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An accompaniment to tithes:

Не поклоняйся богам народов, и не служи им, и не подражай делам их, но сокруши их и разрушь столбы их: служите Господу, Богу вашему, и Он благословит хлеб твой и воду твою; 

И отвращу от вас болезни. Не будет преждевременно рождающих и бесплодных в земле твоей; число дней твоих сделаю полным  
(Исх.23:24-26).

You shall not bow down to their gods, nor serve them, nor do according to their works; but you shall utterly overthrow them and completely break down their sacred pillars. "So you shall serve the LORD your God, and He will bless your bread and your water.

 And I will take sickness away from the midst of you. No one shall suffer miscarriage or be barren in your land; I will fulfill the number of your days. (Exodus 23:24-26).

Если мы обратим внимание на содержание данного стиха, то хлеб и вода здесь напрямую связаны, либо с идолами и служением идолам; либо с Богом и служением Богу. Таким образом, под хлебом и водой в данном месте подразумевается:

If we have paid attention to the contents of this verse, then bread and water here is directly dependent on idols or service to idols; or with God and service to god. Thus, under bread and water in this place we mean:

Во-первых – такая пища, в которой присутствует жизнеспособность для всей нашей трёхмерной сущности, выраженной в духе, душе и теле, жизнеспособность которых поставлена в прямую зависимость от хлеба и воды.

Firstly, such food, in which there is vitality for our entire three-dimensional essence, expressed in spirit, soul and body, the vitality of which is directly dependent on bread and water.

И напротив, хлеб и вода, в которых отсутствует благословение Бога не могут утолить подлинной жажды и подлинного алкания нашего трёхмерного естества, так как лишённые благословения, и восполняют только физических потребностей в отрыве от духовных, что всегда приводит к деградации личности.

And on the contrary, bread and water, in which there is no blessing of God, cannot quench the true thirst and true hunger of our three-dimensional nature, since they are deprived of the blessing, and fill only physical needs apart from spiritual ones, which always leads to the degradation of the individual.

Во-вторых – благословение в хлебе и в воде, обладают свойством нести в себе жизнь и исцеление. И служат не только пищей, но и лекарством от болезней.

Secondly, blessing in bread and water have the ability to carry life and healing in themselves. And they serve not only as food, but also as a cure for diseases.

И напротив, хлеб и вода, лишённые благословения, утрачивают свои первозданные свойства. И уже не могут служить для человека защитой и лекарством от болезней и смерти.

And on the contrary, bread and water, deprived of blessing, lose their original properties. And they can no longer serve as a protection for a person and a cure for illness and death.

В-третьих – благословение в хлебе и в воде, с одной стороны, - всегда подразумевает умножение, а с другой, - полный достаток, что на самом деле означает – абсолютную защищённость от экономических потрясений или колебаний.

Thirdly, blessing in bread and water, on the one hand, always implies multiplication, and on the other, full prosperity, which actually means absolute protection from economic shocks or fluctuations.

И напротив, хлеб и вода, лишённые благословения, не могут служить защитой от экономических потрясений, банкротства и унизительной бедности.

And on the contrary, bread and water, devoid of blessing, cannot serve as a safeguard against economic upheaval, bankruptcy, and humiliating poverty.

В-четвёртых – благодаря благословению в хлебе и в воде, мы будем исполняться веселием и радостью.

Fourthly, thanks to the blessing in bread and water, we will be filled with gladness and joy.

Благословение Господне – оно обогащает и печали с собою не приносит (Прит.10:22).

The blessing of the LORD makes one rich, And He adds no sorrow with it. (Proverbs 10:22).

И напротив, хлеб и вода, лишённые благословения, вместо радости и веселия, будут производить в человеке такую печаль, которая сушит кости человека.

And on the contrary, bread and water, deprived of blessing, instead of joy and gladness, will produce in a person such sadness that dries the bones of a person.

И сказал мне: сын человеческий! вот, Я сокрушу в Иерусалиме опору хлебную, и будут есть хлеб весом и в печали, и воду будут пить мерою и в унынии, потому что у них будет недостаток в хлебе и воде; и они с ужасом будут смотреть друг на друга, и исчахнут в беззаконии своем (Иез.4:16-17).

Moreover He said to me, "Son of man, surely I will cut off the supply of bread in Jerusalem; they shall eat bread by weight and with anxiety, and shall drink water by measure and with dread, that they may lack bread and water, and be dismayed with one another, and waste away because of their iniquity. (Ezekiel 4:16-17).

И в-пятых – благодаря благословению в хлебе и в воде, мы будем защищены, как от депрессий, отравляющих вкус жизни, так и от преждевременной смерти.

And fifthly, thanks to the blessing in bread and water, we will be protected both from depression, which poisons the taste of life, and from premature death.

И напротив, хлеб и вода, лишённые благословения, вместо радости и веселия, будут являться проломом для всевозможных видов проклятия и депрессий.

And on the contrary, bread and water, deprived of blessing, instead of joy and gladness, will be a gap for all kinds of curses and depressions.

Таким образом, чтобы восхитить благословение в хлебе и в воде необходимо – служить Господу, а не Маммоне, то есть богатству.

Thus, in order to capture the blessing in bread and water, it is necessary to serve the Lord, and not Mammon, that is, wealth.
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